
 

VÝZVA NA PREDLOŽENIE PONUKY 

 
Zákazka s nízkou hodnotou podľa § 117 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon“) 
 

„Poistenie motorových vozidiel“ 
 

1. Identifikačné údaje verejného obstarávateľa  

 

Názov: 
Slovak Business Agency 

Adresa: 
Karadžičova 7773/2, 811 09 Bratislava – Staré Mesto 

IČO:  
30845301 

DIČ: 
2020869279 

Registrácia: 
Združenie zapísané v registri záujmových združení právnických osôb vedenom Okresným úradom Bratislava, 
registračné číslo: OVVS/467/1997-Ta.  

Osoba oprávnená konať za verejného obstarávateľa: 
Mgr. Martin Holák, PhD., generálny riaditeľ  

bankové informácie: SK810200000000169324 1062 
BIC (SWIFT): SUBASKBX 

 

2. Identifikačné údaje kontaktného miesta  

 

Názov: 
Slovak Business Agency 

Adresa: 
Karadžičova 7773/2, 811 09 Bratislava – Staré Mesto (Twin City A) 

IČO: 
30845301 

e-mail: obstaravanie@sbagency.sk    

 

3. Označenie verejného obstarávania 

 

Názov predmetu zákazky: 
Poistenie motorových vozidiel. 

 

Druh zákazky: 

Uskutočňovanie stavebných prác ☐ 
Dodania tovarov ☐ 
Poskytovania služieb ☒ 

 

 
 
 

Hlavné miesto poskytnutia služieb: 
Slovak Business Agency, Karadžičova 7773/2, 811  07 Bratislava – Staré Mesto. 

NUTS kód: 
SK01 
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4. Opis predmetu zákazky 

 

Stručný opis predmetu zákazky: 
Predmetom zákazky je zabezpečenie poistenia motorových vozidiel verejného obstarávateľa.  
Predmet zákazky sa delí na 2 (dve) časti: 
Časť č. 1: Povinné zmluvné poistenie motorových vozidiel. 
Časť č. 2: Havarijné poistenie motorových vozidiel. 
Podrobne uvedené v prílohe č. 3 tejto Výzvy. 
Predmet zákazky v celom rozsahu je opísaný tak, aby bol presne a zrozumiteľne špecifikovaný. Ak niektorý 
z použitých parametrov, alebo rozpätie parametrov identifikuje konkrétny osobitný postup alebo metódu 
poskytovania požadovaných služieb, verejný obstarávateľ umožní nahradiť takýto osobitný postup alebo 
metódu poskytovania požadovaných služieb ekvivalentným riešením pod podmienkou, že ekvivalentné 
riešenie bude spĺňať úžitkové, prevádzkové a funkčné charakteristiky, ktoré sú nevyhnutné na zabezpečenie 
účelu, na ktoré sú uvedené služby určené. Pri osobitnej metóde/postupe poskytovania požadovaných 
služieb, uchádzač môže predložiť aj ekvivalenty takéhoto postupu/metódy v rovnakej alebo vyššej kvalite. 
Ponúknutý ekvivalent nesmie vyžadovať iné vedľajšie náklady na strane verejného obstarávateľa v rámci 
súčinnosti viažucej sa k plneniu predmetu zmluvy, ktorá bude výsledkom tohto verejného obstarávania. 

 

Informácia o verejnej zákazke, rámcovej dohode alebo dynamickom nákupnom systéme (DPS) 

Výzva na predloženie ponuky zahŕňa  

uzavretie verejnej zákazky                                                                                                                                           ☒                          

uzavretie rámcovej dohody                                                                                                                                        ☐ 

dynamický nákupný systém                                                                                                                                        ☐ 

 

 

 

 

Časti predmetu zákazky 

Táto zákazka sa delí na časti 

Áno                                                                                                                                                                                 ☒ 

Nie                                                                                                                                                                                  ☐ 
Ponuky možno predkladať na: všetky časti 
Maximálny počet častí, ktoré môžu byť pridelené jednému uchádzačovi: Nie 
Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo prideliť zákazky kombináciou týchto častí alebo skupín častí:  

Áno                                                                                                                                                         ☐ 

Nie                                                                                                                                                          ☒ 

Predpokladaná hodnota predmetu zákazky bez DPH 

Celková predpokladaná hodnota zákazky vo výške 15 746,83 EUR. 
• pre časť č. 1 predmetu zákazky  vo výške 2 360,00 EUR 
• pre časť č. 2 predmetu zákazky  vo výške 13 386,83 EUR 

Trvanie zmluvy alebo lehota plnenia 

Trvanie zmluvy:  24 mesiacov odo dňa jej účinnosti. 
Začiatok poistného obdobia: 22. 12. 2021. 

Spoločný slovník obstarávania (CPV) 

Hlavný kód CPV: 
66514110-0    Poistenie motorových vozidiel 
Hlavný kód CPV, doplnkový slovník: 
Dodatočné kódy CPV: - 



 
 

 

5.1. Osobné postavenie 

Informácie a formálne náležitosti nevyhnutné na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti:  
1.) Verejného obstarávania sa môže zúčastniť len ten, kto spĺňa podmienky účasti týkajúce sa osobného 

postavenia - je oprávnený poskytovať služby podľa § 32 ods. 1 písm. e) Zákona. Uchádzač preukazuje 
splnenie podmienok účasti podľa tohto odseku dokladom o oprávnení poskytovať služby podľa § 32 ods. 
2 písm. e), resp. ods. 4 a 5 Zákona. 

2.) Verejného obstarávania sa nemôže zúčastniť ten, kto nespĺňa podmienky účasti týkajúce sa osobného 
postavenia – má uložený zákaz  účasti vo verejnom obstarávaní podľa § 32 ods. 1 písm. f) Zákona. Verejný 
obstarávateľ si overí splnenie podmienky účasti podľa tohto odseku nahliadnutím do verejne 
prístupného registra informačného systému Úradu pre verejné obstarávanie (ďalej len “úrad”), a to 
register osôb so zákazom verejne prístupný na webovom sídle úradu. 

1.) Hospodársky subjekt zapísaný v Zozname hospodárskych subjektov podľa § 152 Zákona nie je povinný v 
procesoch verejného obstarávania predkladať doklady na preukázanie splnenia podmienok účasti 
týkajúcich sa osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 Zákona. 

2.) Skupina dodávateľov preukazuje splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní týkajúcich sa 
osobného postavenia za každého člena skupiny osobitne. Oprávnenie poskytovať službu preukazuje člen 
skupiny len vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť. 

3.) V súlade s § 117 ods. 5 Zákona, ak nejde o postup podľa §117 ods. 4 Zákona, verejný obstarávateľ nesmie 
uzavrieť zmluvu s uchádzačom, ktorý nespĺňa podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) a f) alebo ak 
u neho existuje dôvod na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. f). Ustanovenie § 11 tým nie je dotknuté. 

 

5.2. Ekonomické a finančné postavenie 

Neuplatňuje sa. 

 

5.3. Technická alebo odborná spôsobilosť 

Neuplatňuje sa. 

 

6. Ďalšie osobitné podmienky 

 

Plnenie zmluvy podlieha osobitným podmienkam 

Áno                                                                                                                                                                                   ☐ 

Nie                                                                                                                                                                                    ☒ 

 

 

7. Druh postupu 

 

Druh postupu 

Zákazka podľa § 117 Zákona. 

 

Kritériá na vyhodnotenie ponúk 

Najnižšia cena                                                                                                                                                                                   ☒ 

Ekonomicky najvýhodnejšia ponuka                                                                                                                                                     ☐ 

5. Podmienky účasti 

Opis osobitných podmienok:  

Neuplatňuje sa. 



 

Každá časť predmetu zákazky bude vyhodnocovaná samostatne. Jediným kritériom na vyhodnotenie ponúk 
(ďalej len „kritérium“) pre každú časť predmetu zákazky je najnižšia cena predmetu zákazky vrátane dane 
z pridanej hodnoty vyjadrená v eurách. 
Úspešnou bude ponuka uchádzača, ktorý poskytne verejnému obstarávateľovi najnižšiu (celkovú) cenu za 
predmet zákazky v eur vrátane dane z pridanej hodnoty a umiestni sa na 1. mieste podľa zostaveného 
poradia podľa výšky ponukovej ceny vzostupne. Poradie ostatných uchádzačov sa zostaví podľa výšky 
ponukovej ceny vzostupne od 2 po x, kde x je počet uchádzačov. 
Pri vyhodnocovaní ponúk Verejný obstarávateľ použije postup reverznej súťaže. Vyhodnotenie splnenia 
podmienok účasti a vyhodnotenie ponúk z hľadiska splnenia požiadaviek na predmet zákazky sa uskutoční 
po vyhodnotení ponúk na základe kritérií na vyhodnotenie ponúk. Nakoľko verejný obstarávateľ 
vyhodnocuje ponuky z hľadiska splnenia požiadaviek na predmet zákazky po vyhodnotení ponúk na základe 
kritérií na hodnotenie ponúk, verejný obstarávateľ  vyhodnotí u uchádzača, ktorý sa umiestnil na prvom 
mieste v poradí, splnenie podmienok účasti a požiadaviek na predmet zákazky. Ak dôjde k vylúčeniu 
uchádzača alebo jeho ponuky, vyhodnotí sa následne splnenie podmienok účasti a požiadaviek na predmet 
zákazky u ďalšieho uchádzača v poradí tak, aby uchádzač umiestnený na prvom mieste v novo zostavenom 
poradí spĺňal podmienky účasti a požiadavky na predmet zákazky. 

1.) Uchádzačom navrhovaná zmluvná cena požadovaného predmetu zákazky, uvedená v ponuke 
uchádzača, bude vyjadrená v eurách. 

2.) Cena za poskytnutie služieb musí byť stanovená podľa zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 
neskorších predpisov, vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon Národnej rady 
Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách a ostatných súvisiacich právnych predpisov.  

3.) Navrhovaná zmluvná cena musí obsahovať cenu za celý požadovaný predmet zákazky a je považovaná 
za cenu maximálnu. V prípade, že ponuka uchádzača bude úspešná, nebudú sa brať do úvahy žiadne 
nároky na zmenu/úpravu ceny ponuky vyplývajúce z chýb alebo opomenutí povinností uchádzača, a to 
najmä z nesprávneho alebo nepresného ocenenia predmetu zákazky podľa tejto Výzvy. 

4.) Ak je uchádzač platiteľom dane z pridanej hodnoty (ďalej len „DPH“), navrhovanú zmluvnú cenu uvedie 
v zložení: 
a) navrhovaná zmluvná cena bez DPH, 
b) sadzba DPH a výška DPH, 
c) navrhovaná zmluvná cena vrátane DPH. 

5.) Ak uchádzač nie je platiteľom DPH, uvedie navrhovanú zmluvnú cenu celkom. Na skutočnosť, že nie je 
platiteľom DPH, upozorní/uvedie v ponuke. V prípade, ak sa úspešný uchádzač stane platiteľom DPH 
po podpise zmluvy táto skutočnosť nie je dôvodom na zmenu ceny predmetu zákazky a cena predmetu 
zákazky bude predstavovať cenu s DPH. 

 

Predloženie ponuky 

Uchádzač môže predložiť v každej časti predmetu zákazky iba jednu ponuku. Uchádzač nemôže byť v tomto 
verejnom obstarávaní členom skupiny dodávateľov, ktorá predkladá ponuku. Verejný obstarávateľ vylúči 
ponuku predloženú uchádzačom, ktorý je súčasne členom skupiny dodávateľov. 
Ponuky sa predkladajú v lehote na predkladanie ponúk. Ak sa ponuka 
a) predkladá elektronicky (e.mailom), tak s uvedením obchodného mena alebo názvu, sídla, miesta 

podnikania alebo obvyklého pobytu uchádzača a heslom tejto zákazky,  
V prípade, ak uchádzač predloží ponuku elektronicky (e.mailom), je rozhodujúci termín doručenia 
ponuky na e.mailovú adresu podľa bodu 2 tejto Výzvy (podľa záznamu zapísaného na serveri verejného 
obstarávateľa); 

b) doručuje prostredníctvom pošty, iného doručovateľa alebo osobne, tak v uzavretom obale s uvedením 
obchodného mena alebo názvu, sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu uchádzača s 
označením „Zákazka s nízkou hodnotou“ a heslom. 

V prípade, ak uchádzač predloží ponuku prostredníctvom pošty, iného doručovateľa alebo osobne, je 
rozhodujúci termín doručenia ponuky na kontaktné miesto podľa bodu 2 tejto Výzvy. 



 
 

Obsah ponuky 

Ponuka predložená uchádzačom v každej časti predmetu zákazky, na ktorú uchádzač predkladá ponuku, 
musí obsahovať tieto doklady: 
1) Všeobecné informácie o uchádzačovi podľa prílohy č. 1 tejto Výzvy podpísaný uchádzačom alebo 

osobou/osobami oprávnenými konať za uchádzača, v prípade skupiny dodávateľov musí byť podpísaný 
každým členom skupiny alebo osobou/osobami oprávnenými konať v danej veci za člena skupiny, 

2) Prehlásenie uchádzača podľa prílohy č. 2 tejto Výzvy podpísané uchádzačom alebo osobou/osobami 
oprávnenými konať za uchádzača, v prípade skupiny dodávateľov musí byť podpísaný každým členom 
skupiny alebo osobou/osobami oprávnenými konať v danej veci za člena skupiny (ak sa uplatňuje), 

3) Potvrdenia a doklady, prostredníctvom ktorých uchádzač preukazuje splnenie podmienok účasti vo 
verejnom obstarávaní, požadované v bode 5. tejto Výzvy, 

4) Špecifikácia poskytovaných služieb  podľa bodu 4. a prílohy č. 3 tejto Výzvy, 
5) Stanovenie ceny podľa bodu 7. a prílohy č. 4 tejto Výzvy podpísané uchádzačom alebo 

osobou/osobami oprávnenými konať za uchádzača, v prípade skupiny dodávateľov musí byť podpísaný 
každým členom skupiny alebo osobou/osobami oprávnenými konať v danej veci za člena skupiny, 

6) Dokument s časťou znenia obchodných podmienok (Poistná zmluva) podľa prílohy č. 5 tejto Výzvy; 
citovaný dokument s časťou znenia obchodných podmienok musí byť podpísaný uchádzačom alebo 
osobou/osobami oprávnenými konať za uchádzača, v prípade skupiny dodávateľov musí byť podpísaný 
každým členom skupiny alebo osobou/osobami oprávnenými konať v danej veci za člena skupiny. 

 

Lehota na predkladanie ponúk 

Dátum a čas: 08. 12. 2021, 10:00 h. 

Miesto: Slovak Business Agency, Karadžičova 7773/2, 811 09 Bratislava – Staré Mesto (Twin City A). 
e.mail: obstaravanie@sbagency.sk  

Heslo: „Poistenie motorových vozidiel“. 
Úradné hodiny: pondelok až piatok (počas pracovných dní) v čase od 9:00 do 15:00 h.  

 

Jazyk (jazyky), v ktorom možno predkladať ponuky 

Úradný jazyk/úradné jazyky EÚ: CS, SK 

Ponuky a ďalšie doklady a dokumenty vo verejnom obstarávaní sa predkladajú v štátnom jazyku. Ak je doklad 
alebo dokument vyhotovený v cudzom jazyku, predkladá sa spolu s jeho úradným prekladom do štátneho 
jazyka; to neplatí pre ponuky, doklady a dokumenty vyhotovené v českom jazyku. Ak sa zistí rozdiel v ich 
obsahu, rozhodujúci je úradný preklad do štátneho jazyka.  

 

Podmienky na otváranie ponúk 

Dátum a čas: 08. 12. 2021, 10:30 h. 

Miesto: Slovak Business Agency, Karadžičova 7773/2, 811 09 Bratislava – Staré Mesto (Twin City A). 

Osoby oprávnené zúčastniť sa na otváraní ponúk: Nie 

 

8. Doplňujúce informácie 

 

Ďalšie doplňujúce informácie 

1.) Všetky náklady a výdavky spojené s prípravou a predkladaním ponuky znáša záujemca/uchádzač bez 
finančného nároku voči verejnému obstarávateľovi, a to bez ohľadu na výsledok verejného 
obstarávania.  

2.) V prípade skupiny dodávateľov musí byť súčasťou ponuky aj osobitné písomné splnomocnenie pre 
člena skupiny dodávateľov, ktorý má právnu subjektivitu, na komunikáciu s verejným obstarávateľom 
v mene skupiny dodávateľov a právne úkony v mene skupiny dodávateľov v rámci celého procesu 
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verejného obstarávania. Úkony splnomocneného zástupcu za skupinu dodávateľov budú voči 
verejnému obstarávateľovi záväzné. Písomné splnomocnenie musí byť podpísané všetkými členmi 
skupiny dodávateľov. 

3.) Pri posúdení splnenia podmienok účasti vo verejnom obstarávaní podľa tejto Výzvy, časť 5. Podmienky 
účasti verejný obstarávateľ bude postupovať analogicky k ustanoveniu § 40 Zákona. Pri vyhodnocovaní 
ponúk – požiadaviek na predmet zákazky, verejný obstarávateľ bude postupovať analogicky k § 53 
Zákona. 

4.) Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo nevybrať ani jednu zo súťažných ponúk a zrušiť verejné 
obstarávanie alebo jeho časť aj vtedy, ak sa zmenili okolnosti, za ktorých sa vyhlásilo verejné 
obstarávanie, ak sa v priebehu postupu verejného obstarávania vyskytli dôvody hodné osobitného 
zreteľa, pre ktoré nemožno od verejného obstarávateľa požadovať, aby vo verejnom obstarávaní 
pokračovali, najmä ak sa zistilo porušenie Zákona, ktoré má alebo by mohlo mať zásadný vplyv na 
výsledok verejného obstarávania, ak nebolo predložených viac ako dve ponuky alebo ak navrhované 
ceny v predložených ponukách sú vyššie ako predpokladaná hodnota.  

5.) Finančné plnenie zmluvnej ceny sa bude realizovať v EUR pričom lehota splatnosti faktúr bude 30 dní. 
Verejný obstarávateľ neposkytuje na predmet plnenia žiadny preddavok ani zálohovú platbu.  

6.) Nakoľko cena predmetu zákazky bude hradená z verejných prostriedkov (prostriedkov štátneho 
rozpočtu), úspešný uchádzač sa zaväzuje, že strpí a umožní výkon kontroly a auditu, vytvorí vhodné 
podmienky a poskytne súčinnosť na ich vykonanie oprávneným kontrolným orgánom verejného 
obstarávateľa a ďalším oprávneným kontrolným orgánom v zmysle príslušných právnych predpisov 
Slovenskej republiky, najmä, nie však výlučne Ministerstvu hospodárstva Slovenskej republiky. 

7.) Výsledkom verejného obstarávania bude uzavretie Poistnej zmluvy podľa príslušných ustanovení 
zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a podľa príslušných ustanovení 
zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov v spojení so zákonom č. 
381/2001 Z.z. o povinnom zmluvnom poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou 
motorového vozidla a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

8.) Verejný obstarávateľ stanovuje v prílohe č. 5 tejto Výzvy obchodné/zmluvné podmienky zhotovenia 
predmetu zákazky, ktoré je uchádzač povinný prevziať/zohľadniť vo svojom návrhu Poistnej zmluvy. 
Uchádzač nebude oprávnený tieto podmienky meniť. Uchádzač je oprávnený doplniť vo svojom návrhu 
Poistnej zmluvy tieto podmienky, resp. doplniť ďalšie (zmluvné) podmienky, ktoré však nesmú: 
a) byť v rozpore s verejným obstarávateľom stanovenými minimálnymi podmienkami, ani ich nesmú 

meniť alebo upravovať; 
b) meniť povahu alebo rozširovať rozsah Poistnej zmluvy; 
c) meniť ekonomickú rovnováhu v prospech uchádzača. 

11.) Uzavretá Poistná zmluva nesmie byť v rozpore s touto Výzvou a ponukou predloženou úspešným 
uchádzačom. 

12.) Do úvahy nemožno brať žiadnu výhradu a obmedzenie voči platným podmienkam určeným verejným 
obstarávateľom. 

13.) Odkaz na pojem „Zákon“ alebo „zákon o verejnom obstarávaní“ sa rozumie v celom texte zákon  
č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov. 

 

9. Zoznam príloh 

 

Označenie príloh: 
1.) Všeobecné informácie o uchádzačovi. 
2.) Prehlásenie uchádzača. 
3.) Opis predmetu zákazky. 
4.) Návrh uchádzača na plnenie kritérií. 
5.) Obchodné podmienky – Poistná zmluva (návrh). 



 
 

10. Podpis vecne príslušného gestora 

 

titul, meno, priezvisko:  
Mgr. Martin Holák, generálny riaditeľ 

miesto a dátum: 
Bratislava, dňa 30. 11. 2021 

podpis: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
Príloha č. 1 

 
VŠEOBECNÉ INFORMÁCIE O UCHÁDZAČOVI 

 
 
1. Obchodné meno / Názov uchádzača 

................................................................................................................................................................ 
 
2. Sídlo / Miesto podnikania uchádzača 

................................................................................................................................................................  
 
3. Telefón  ...........................................          E-mail ....................................... 

 
4. Typ spoločnosti 

(fyzická osoba, právnická osoba, združenie, korporácia, atď.) 
................................................................................................................................................................ 

 
5. Podrobnosti o registrácii  

................................................................................................................................................................ 
 
6. Patrí uchádzač do kategórie malých a stredných podnikov (SME)? 
 
7. Je uchádzač z iného členského štátu ako Verejný obstarávateľ ? 
 
8. Je uchádzač zo štátu, ktorý nie je členom EÚ ? 

 
 
 
 

Podpis: ............................................................. 
(podpisuje osoba alebo osoby oprávnené konať v mene uchádzača v súlade s výpisom z obchodného registra alebo iného 
úradného registra, v ktorom je uchádzač zapísaný) alebo osoba splnomocnená. V prípade skupiny – splnomocneným 
členom skupiny. 

 
Dátum: ............................................................. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
Príloha č. 2 

 
PREHLÁSENIE UCHÁDZAČA 

 
My, dolupodpísaní, týmto vyhlasujeme, že: 
 

1. V súlade s podmienkami Výzvy na predloženie ponuky zo dňa 30. 11. 2021, zverejnená na 
http://www.sbagency.sk/zakazky-s-nizkou-hodnotou, a časovými termínmi v nej uvedenými, ponúkame 

poskytnutie služieb (predmetu zákazky) bez výhrad alebo obmedzení: Poistenie motorových vozidiel, 
časť č. ............... (doplní uchádzač, na ktorú časť zákazky predkladá ponuku).  

 
2. Cena našej ponuky je: 
2.1.  Bez DPH/iné dane: .............................................. EUR  

(slovom ......................................................           ....................................... EUR) 
2.2.  DPH/iné dane:       .............................................. EUR  

(slovom ......................................................           ....................................... EUR) 
2.3.  Cena vrátane DPH/iné dane: ................................... EUR  

(slovom ......................................................           ....................................... EUR) 
 
3. Predkladáme túto ponuku v našom mene a [ako člen v <skupine> vedenej <názov vedúceho člena/nami> 

pre toto verejné obstarávanie. Týmto potvrdzujeme, že nepredkladáme ponuku v tomto postupe 
zadávania zákazky v žiadnej inej forme účasti. [Ako člen v <skupine> potvrdzujeme, že všetci členovia sú 
zodpovední spoločne a nerozdielne za plnenie Poistnej zmluvy, vedúci člen je oprávnený zaväzovať sa a 
prijímať pokyny za a v mene všetkých členov a že vedúci člen je zodpovedný za poskytnutie služieb 
vrátane platieb, a že všetci členovia v <skupine> sú viazaní zotrvať v <skupine> po celý čas trvania 
Poistnej zmluvy.] 

 
4. V prípade, že cena predmetu zákazky bude hradená aj z verejných prostriedkov (prostriedkov štátneho 

rozpočtu), zaväzujem sa, že strpím a umožním výkon kontroly a auditu, vytvorím vhodné podmienky a 
poskytnem súčinnosť na ich vykonanie oprávneným kontrolným orgánom verejného obstarávateľa a 
ďalším oprávneným kontrolným orgánom v zmysle príslušných právnych predpisov Slovenskej republiky, 
najmä, nie však výlučne Ministerstvu hospodárstva Slovenskej republiky.  

 
5. Cena predmetu zákazky bude hradená z verejných prostriedkov (prostriedkov štátneho rozpočtu), preto 

sa zaväzujem, že strpím a umožním výkon kontroly a auditu, vytvorím vhodné podmienky a poskytnem 
súčinnosť na ich vykonanie oprávneným kontrolným orgánom verejného obstarávateľa a ďalším 
oprávneným kontrolným orgánom v zmysle príslušných právnych predpisov Slovenskej republiky, 
najmä, nie však výlučne Ministerstvu hospodárstva Slovenskej republiky. 

 
6. Vyhlasujeme, že všetky doklady a údaje uvedené v ponuke sú pravdivé a úplné, dokumenty v rámci 

ponuky, ktorá bola do verejného obstarávania predložená elektronicky sú zhodné s originálnymi 
dokumentmi. 

 
7. Vyhlasujeme, že: 

a) sme nevyvíjali a nebudeme vyvíjať voči žiadnej osobe na strane verejného obstarávateľa, ktorá je 
alebo by mohla byť zainteresovanou osobou v zmysle ustanovenia § 23 ods. 3 zákona o verejnom 
obstarávaní akékoľvek aktivity, ktoré by mohli viesť k zvýhodneniu nášho postavenia v postupe 
tohto verejného obstarávania,  

http://www.sbagency.sk/zakazky-s-nizkou-hodnotou


 
b) neposkytli sme a neposkytneme akejkoľvek čo i len potenciálne zainteresovanej osobe priamo 

alebo nepriamo akúkoľvek finančnú alebo vecnú výhodu ako motiváciu alebo odmenu súvisiacu so 
zadaním tejto zákazky,  

c) budeme bezodkladne informovať verejného obstarávateľa o akejkoľvek situácii, ktorá je 
považovaná za konflikt záujmov alebo ktorá by mohla viesť ku konfliktu záujmov kedykoľvek v 
priebehu procesu verejného obstarávania,  

d) poskytneme verejnému obstarávateľovi v postupe tohto verejného obstarávania presné, pravdivé 
a úplné informácie. 

 
8. Ak by nastala akákoľvek zmena v hore uvedených okolnostiach a v ktoromkoľvek štádiu plnenia 

Rámcovej dohody, budeme o nej okamžite informovať verejného obstarávateľa.  
 

 
 

Meno a priezvisko: .................................................. 
(podpisuje osoba alebo osoby oprávnené konať v mene uchádzača v súlade s výpisom z obchodného registra alebo iného 
úradného registra, v ktorom je uchádzač zapísaný) alebo osoba splnomocnená. V prípade skupiny – splnomocneným 
členom skupiny. 

 
Miesto a dátum: ....................................................... 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
Príloha č. 3 

OPIS PREDMETU ZÁKAZKY 
 

I. VŠEOBECNÉ VYMEDZENIE PREDMETU ZÁKAZKY 
 
Názov pridelený zákazke verejným obstarávateľom: Poistenie motorových vozidiel. 
 
Predmetom zákazky je zabezpečenie poistenia motorových vozidiel verejného obstarávateľa. 
 
Predmet zákazky sa delí na 2 (dve) časti: 
Časť č. 1: Povinné zmluvné poistenie motorových vozidiel. 
Časť č. 2: Havarijné poistenie motorových vozidiel. 
 
Predmet zákazky v celom rozsahu je opísaný tak, aby bol presne a zrozumiteľne špecifikovaný. Ak niektorý z 
použitých parametrov, alebo rozpätie parametrov identifikuje konkrétny osobitný postup alebo metódu 
poskytovania požadovaných služieb, verejný obstarávateľ umožní nahradiť takýto osobitný postup alebo 
metódu poskytovania požadovaných služieb ekvivalentným riešením pod podmienkou, že ekvivalentné 
riešenie bude spĺňať úžitkové, prevádzkové a funkčné charakteristiky, ktoré sú nevyhnutné na zabezpečenie 
účelu, na ktoré sú uvedené služby určené. Pri osobitnej metóde/postupe poskytovania požadovaných služieb, 
uchádzač môže predložiť aj ekvivalenty takéhoto postupu/metódy v rovnakej alebo vyššej kvalite. 
Ponúknutý ekvivalent nesmie vyžadovať iné vedľajšie náklady na strane verejného obstarávateľa v rámci 
súčinnosti viažucej sa k plneniu predmetu zmluvy, ktorá bude výsledkom tohto verejného obstarávania.  
 

II. PODROBNÝ OPIS PREDMETU ZÁKAZKY – minimálne technické parametre požadované verejným 
obstarávateľom pre časť č. 1 predmetu zákazky 

 
Názov zákazky pre časť č. 1: Povinné zmluvné poistenie motorových vozidiel. 
 
Predmetom  poistenia je povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou 
motorového vozidla – súboru vozidiel, ktorých držiteľom alebo vlastníkom je Slovak Business Agency, 
Karadžičova 7773/2, 811 09  Bratislava 2. 
 
Rozsah poistenia podľa zákona č. 381/2001 Z. z. v znení neskorších prepisov. 
 
Minimálne limity poistného plnenia:  
pre škody na zdraví alebo usmrtení – 5 240 000,- € 
pre vecné škody, ušlý zisk a náklady právneho zastúpenia – 1 050 000,-€ 

 

Podľa § 4 zákona č. 381/2001 Z. z. v znení neskorších prepisov poistený má  z poistenia zodpovednosti právo, 

aby poisťovateľ za neho nahradil poškodenému uplatnené a preukázané nároky na náhradu: 

a) škody na zdraví a nákladov pri usmrtení, ako aj škody vzniknutej úhradou nákladov zdravotnej 
starostlivosti, dávok nemocenského poistenia a dávok dôchodkového poistenia,  

b) škody vzniknutej poškodením, zničením, odcudzením alebo stratou veci,  
c) účelne vynaložených nákladov spojených s právnym zastúpením pri uplatňovaní nárokov podľa písmen a), 

b) a d), ak poisťovateľ nesplnil povinnosti uvedené v § 11 ods. 6 písm. a) alebo písm. b) alebo poisťovateľ 
neoprávnene odmietol poskytnúť poistné plnenie, alebo neoprávnene krátil poskytnuté poistné plnenie,  

d) ušlého zisku.  
 



 
Územná platnosť Poistenia zodpovednosti:  Slovenská republika a/alebo cudzích štátov, s ktorými Slovenská 

kancelária poisťovateľov uzavrela dohodu o vzájomnom vyrovnaní nárokov na náhradu škody spôsobenej 

prevádzkou motorového vozidla. 

 

• v rámci poistenia sa požadujú asistenčné služby pre motorové vozidlá do 3,5 tony, 

• verejný obstarávateľ (Poistený) si vyhradzuje právo na aktualizáciu zoznamu motorových vozidiel, ktoré 
vstúpia do poistenia k dátumu účinnosti poistnej zmluvy. Motorové vozidlá vstupujúce do poistenia 
v priebehu platnosti Poistnej zmluvy, budú zaradené do  poistnej zmluvy a budú poistené za rovnakých 
podmienok ako je uvedené v ponuke, 

• v prípade zakúpenia motorového vozidla sa požaduje, aby vozidlo bolo automaticky poistené okamihom 
prevzatia vozidla s tým, že túto skutočnosť verejný obstarávateľ (poistený) nahlási do 10 pracovných dní od 
zakúpenia motorového vozidla, 

• verejný obstarávateľ (Poistený) je povinný oznámiť uchádzačovi (poisťovateľovi) skutočnosť, ktorá má za 
následok zánik poistenia najneskôr do 30 dní odo dňa jej vzniku. Oznámenie uvedenej skutočnosti sa vykoná 
zaslaním dokladu preukazujúcom príslušnú skutočnosť (ďalej len „doklad“), pričom zaslanie dokladu je 
možné vykonať elektronickou formou (e-mailom) alebo zaslaním dokladu prostredníctvom pošty, 

• uchádzač (Poisťovateľ) vydá a doručí verejnému obstarávateľovi (Poistenému) pre každé motorové vozidlo 
potvrdenie o Poistení zodpovednosti tak, aby mal verejný obstarávateľ (Poistený) toto potvrdenie o Poistení 
zodpovednosti k dispozícii od prvého dňa poistného obdobia a v prípade dopoisteného motorového vozidla 
najneskôr do 3 (troch) pracovných dní odo dňa oznámenia verejným obstarávateľom (Poistníkom), 

• poistenie sa požaduje bez spoluúčasti, 

• uchádzač nemôže znížiť požadovaný vyššie uvedený rozsah poistenia svojimi Všeobecnými poistnými 

podmienkami a Zmluvnými dojednaniami. 

 
Predmetné povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla sa 
vzťahuje na motorové vozidlá verejného obstarávateľa uvedené v Zozname motorových vozidiel. 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 
Zoznam motorových vozidiel pre časť č. 1 predmetu zákazky 

 

P.č. Typ vozidla E.č. TP 
Rok 

výroby 
Obstarávacia cena VIN  Druh paliva 

Zdvihový 
objem 
valcov 

 (v cm3) 

Výkon  
(v kW) 

Najvyššia 
prípustná 
celková 

hmotnosť  
(v kg) 

Karoséria 

1. 
Opel Insignia Sports 
Tourer 

BL512RO NB214081 2017 43 349,00 € W0VZT8EC5J1070336 benzín 1998 191 2295 kombi 

2. Peugeot 308 BL816RO NB149080 2017 16 792,00 € VF3LPHNVBHS299353 benzín 1199 81 1720 hatchback 

3. Peugeot 308 BL746RN NB149081 2017 16 792,00 € VF3LPHNVBHS299354 benzín 1199 81 1720 hatchback 

4. Peugeot 308 BL394RP NB149082 2017 16 792,00 € VF3LPHNVBHS299355 benzín 1199 81 1720 hatchback 

5. Peugeot 3008 BL406RP NB149527 2017 32 996,00 € VF3MCBHZWHS315666 nafta 1560 88 1990 
SUV / 

crossover 

6. Peugeot 508 BL452ER PC010254 2012 35 663,18 € VF38D4HLACL084350 nafta 2179 150 2155 sedan 

7. Peugeot 508 BL506HC PB817957 2012 36 024,86 € VF88D4HLACL084351 nafta 2179 150 2155 sedan 

8. Ford Focus BL417CR PC009584 2011 11 880,00 € WF0PXXWPDPBY11346 benzín 1596 74 1820 hatchback 

9. Ford Focus BA061VM PC010255 2009 20 035,00 € WF0PXXGCDP8L07787 nafta 1997 100 1950 hatchback 

10. KIA Cee´d BA513TA PC010257 2008 16 923,00 € U5YFF24428L099118 nafta 1582 84,6 1820 hatchback 

11. Škoda Octavia BA492OT PC009585 2006 16 720,00 € TMBDX41U678834209 benzín 1595 75 1790 sedan 

12. 
Opel Insignia Sports 
Tourer 

BL541PS NB128928 2017 40 279,00 € W0VZT6EC4J1035193 benzín 1998 191 2245 hatchback 



 
 

III. PODROBNÝ OPIS PREDMETU ZÁKAZKY – minimálne technické parametre požadované verejným 
obstarávateľom pre časť č. 2 predmetu zákazky 

 
Názov zákazky pre časť č. 2: Havarijné poistenie motorových vozidiel. 
 
Predmetom  poistenia je povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou 
motorového vozidla – súboru vozidiel, ktorých držiteľom alebo vlastníkom je Slovak Business Agency, 
Karadžičova 7773/2, 811 09  Bratislava 2. 
 
Územná platnosť Havarijného poistenia:  Havarijné poistenie sa vzťahuje pre celé územie Európy. 

 
Predmetné havarijné poistenie sa vzťahuje na motorové vozidlá verejného obstarávateľa uvedené v Zozname 
motorových vozidiel. 
 
V zmysle uskutočneného verejného obstarávania sa Havarijné poistenie dojednáva pre prípad: 

a) poškodenia alebo zničenia motorového vozidla v dôsledku havárie, 

b) odcudzenia celého motorového vozidla alebo jeho časti, 
c) poškodenia alebo zničenia motorového vozidla v dôsledku živelnej udalosti, 
d) úmyselného poškodenia alebo zničenia motorového vozidla - vandalizmus (zistený – nezistený). 

 

• Havarijné poistenie sa požaduje so spoluúčasťou verejného obstarávateľa (Poistníka): pre všetky motorové 
vozidlá 5%, minimálne 165,- EUR, 

• v rámci Havarijného poistenia sa požaduje aj poistenie čelných skiel s nulovou spoluúčasťou verejného 
obstarávateľa (Poistníka), 

• v rámci Havarijného poistenia sa požaduje aj poistenie batožiny v osobných motorových vozidlách do sumy 
1 000,- EUR k Havarijnému poisteniu motorového vozidla bez spoluúčasti verejného obstarávateľa 
(Poistníka), 

• v rámci Havarijného poistenia sa požaduje aj úrazové poistenie (poistenie smrti na poistnú sumu 5 000,- 
EUR a poistenie trvalých následkov úrazu na poistnú sumu 5 000,- EUR), pričom poistná suma je stanovená 
na 1 sedadlo, 

• hodinová sadzba za opravu motorového vozidla je maximálne do výšky ceny opravy v autorizovanom 
servise, 

• v prípade havárie bude odťah motorového vozidla preplatený do najbližšieho servisu „schopného vykonať 
opravu“, 

• pri svojpomocnej oprave nebude obmedzená „suma za opravu”, za materiál je nutné predložiť príslušné 
doklady o nákupe, 

• parciálne škody (hradené v nových cenách) sa budú hradiť do výšky 95% všeobecnej hodnoty motorového 
vozidla, 

• v rámci Havarijného poistenia sa požadujú asistenčné služby pre motorové vozidlá do 3,5 tony, 

• opravu s hodnotou vyššou ako je dojednaná spoluúčasť verejného obstarávateľa (Poistníka) na motorovom 
vozidle bude hradiť uchádzač (Poisťovateľ) priamo servisu – vystavením krycieho listu, 

• uchádzač (Poisťovateľ) bude akceptovať existujúci spôsob zabezpečenia motorových vozidiel verejného 
obstarávateľa (Poistníka) a poistné sumy (vstupné hodnoty) poistených motorových vozidiel ako nové        
ceny – vzťahuje sa to na motorové vozidlá vstupujúce do Havarijného poistenia od počiatku a taktiež na 
motorové vozidlá vstupujúce do Havarijného poistenia v priebehu trvania Zmluvy, 

• uchádzač (Poisťovateľ) nebude uplatňovať princíp podpoistenia, 

• uchádzač (Poisťovateľ) nebude vyžadovať vstupné obhliadky motorových vozidiel pri vstupe do Havarijného 
poistenia.   Vozidlá   môžu   vstúpiť   do   poistenia   iba   nepoškodené a v riadnom technickom stave, 



 

• požaduje sa, aby sa Havarijné poistenie vzťahovalo aj na škody spôsobené zvieratami, 

• požaduje sa, aby sa Havarijné poistenie vzťahovalo aj na škody spôsobené na predmete Havarijného 
poistenia alebo jeho časti požiarom alebo výbuchom, pokiaľ sa preukáže neoprávnený  zásah inej osoby, 

• zoznam vozidiel uvedený v Zozname vozidiel a rozpise poistného môže podľa potrieb verejného 
obstarávateľa (Poistníka) podliehať zmene, 

• sadzby pre výpočet poistného a spoluúčasti sú záväzné a nemenné počas celej doby Havarijného poistenia, 

• verejný obstarávateľ (Poistený) si vyhradzuje právo na aktualizáciu zoznamu motorových vozidiel, ktoré 
vstúpia do poistenia k dátumu účinnosti poistnej zmluvy. Motorové vozidlá vstupujúce do poistenia v 
priebehu platnosti Poistnej zmluvy, budú zaradené do  poistnej zmluvy a budú poistené za rovnakých 
podmienok ako je uvedené v ponuke, 

• uchádzač nemôže znížiť požadovaný vyššie uvedený rozsah poistenia svojimi Všeobecnými poistnými 
podmienkami a Zmluvnými dojednaniami. 

 

Predmetné havarijné poistenie sa vzťahuje na motorové vozidlá verejného obstarávateľa uvedené v Zozname 
motorových vozidiel. 
 
 

 

 
 



 
 
 

Zoznam motorových vozidiel pre časť č. 2 predmetu zákazky: 
 

P.č. Typ vozidla E.č. TP 
Rok 

výroby 
Obstarávacia cena VIN  Druh paliva 

Zdvihový 
objem 
valcov 

 (v cm3) 

Výkon  
(v kW) 

Najvyššia 
prípustná 
celková 

hmotnosť  
(v kg) 

Karoséria 

1. 
Opel Insignia Sports 
Tourer 

BL512RO NB214081 2017 43 349,00 € W0VZT8EC5J1070336 benzín 1998 191 2295 kombi 

2. Peugeot 308 BL816RO NB149080 2017 16 792,00 € VF3LPHNVBHS299353 benzín 1199 81 1720 hatchback 

3. Peugeot 308 BL746RN NB149081 2017 16 792,00 € VF3LPHNVBHS299354 benzín 1199 81 1720 hatchback 

4. Peugeot 308 BL394RP NB149082 2017 16 792,00 € VF3LPHNVBHS299355 benzín 1199 81 1720 hatchback 

5. Peugeot 3008 BL406RP NB149527 2017 32 996,00 € VF3MCBHZWHS315666 nafta 1560 88 1990 
SUV / 

crossover 

6. Peugeot 508 BL452ER PC010254 2012 35 663,18 € VF38D4HLACL084350 nafta 2179 150 2155 sedan 

7. Peugeot 508 BL506HC PB817957 2012 36 024,86 € VF88D4HLACL084351 nafta 2179 150 2155 sedan 

8. Ford Focus BL417CR PC009584 2011 11 880,00 € WF0PXXWPDPBY11346 benzín 1596 74 1820 hatchback 

9. Ford Focus BA061VM PC010255 2009 20 035,00 € WF0PXXGCDP8L07787 nafta 1997 100 1950 hatchback 

10. KIA Cee´d BA513TA PC010257 2008 16 923,00 € U5YFF24428L099118 nafta 1582 84,6 1820 hatchback 

11. 
Opel Insignia Sports 
Tourer 

BL541PS NB128928 2017 40 279,00 € W0VZT6EC4J1035193 benzín 1998 191 2245 hatchback 



 
 
 

Príloha č. 4  - NÁVRH UCHÁDZAČA NA PLNENIE KRITÉRIÍ 
Časť č. 1 predmetu zákazky – Povinné zmluvné poistenie motorových vozidiel 

P.č. Typ vozidla E.č. TP Rok výroby Obst. cena VIN  Druh paliva 

Zdvihový 
objem 
valcov  
(v cm3) 

Výkon  
(v kW) 

Najvyššia 
prípustná 
celková 

hmotnosť 
(v kg) 

Karoséria 

Ročné 
poistné 
v EUR  
s DPH 

Poistenie 
celkom (24 
mesiacov) 

v EUR s 
DPH 

1. 
Opel Insignia 
Sports Tourer 

BL512RO NB214081 2017 43 349,00 € W0VZT8EC5J1070336 benzín 1998 191 2295 kombi 
  

 

2. Peugeot 308 BL816RO NB149080 2017 16 792,00 € VF3LPHNVBHS299353 benzín 1199 81 1720 hatchback    

3. Peugeot 308 BL746RN NB149081 2017 16 792,00 € VF3LPHNVBHS299354 benzín 1199 81 1720 hatchback    

4. Peugeot 308 BL394RP NB149082 2017 16 792,00 € VF3LPHNVBHS299355 benzín 1199 81 1720 hatchback    

5. Peugeot 3008 BL406RP NB149527 2017 32 996,00 € VF3MCBHZWHS315666 nafta 1560 88 1990 SUV / crossover    

6. Peugeot 508 BL452ER PC010254 2012 35 663,18 € VF38D4HLACL084350 nafta 2179 150 2155 sedan    

7. Peugeot 508 BL506HC PB817957 2012 36 024,86 € VF88D4HLACL084351 nafta 2179 150 2155 sedan    

8. Ford Focus BL417CR PC009584 2011 11 880,00 € WF0PXXWPDPBY11346 benzín 1596 74 1820 hatchback    

9. Ford Focus BA061VM PC010255 2009 20 035,00 € WF0PXXGCDP8L07787 nafta 1997 100 1950 hatchback    

10. KIA Cee´d BA513TA PC010257 2008 16 923,00 € U5YFF24428L099118 nafta 1582 84,6 1820 hatchback    

11. Škoda Octavia BA492OT PC009585 2006 16 720,00 € TMBDX41U678834209 benzín 1595 75 1790 sedan    

12. 
Opel Insignia 
Sports Tourer 

BL541PS NB128928 2017 40 279,00 € W0VZT6EC4J1035193 benzín 1998 191 2245 hatchback 
  

 

Celková cena € s DPH:  

20% DPH v €:  

Celková cena € bez DPH:  

 
Ak uchádzač nie je platcom DPH, uvedie sa Jednotková cena bez DPH s dovetkom, že uchádzač  nie je platcom DPH. 

Meno a priezvisko: ..................................................  
(podpisuje osoba alebo osoby oprávnené konať v mene uchádzača v súlade s výpisom z obchodného registra alebo iného úradného registra, v ktorom je uchádzač zapísaný) alebo osoba splnomocnená. V prípade skupiny – 
splnomocneným členom skupiny. 

Miesto a dátum: ....................................................... 

 



 
 

Časť č. 2 predmetu zákazky – Havarijné poistenie motorových vozidiel 

P.č. Typ vozidla E.č. TP Rok výroby Obst. cena VIN  Druh paliva 

Zdvihový 
objem 
valcov  
(v cm3) 

Výkon  
(v kW) 

Najvyššia 
prípustná 
celková 

hmotnosť 
(v kg) 

Karoséria 

Ročné 
poistné 
v EUR  
s DPH 

Poistenie 
celkom (24 
mesiacov) 

v EUR s 
DPH 

1. 
Opel Insignia 
Sports Tourer 

BL512RO NB214081 2017 43 349,00 € W0VZT8EC5J1070336 benzín 1998 191 2295 kombi 
  

 

2. Peugeot 308 BL816RO NB149080 2017 16 792,00 € VF3LPHNVBHS299353 benzín 1199 81 1720 hatchback    

3. Peugeot 308 BL746RN NB149081 2017 16 792,00 € VF3LPHNVBHS299354 benzín 1199 81 1720 hatchback    

4. Peugeot 308 BL394RP NB149082 2017 16 792,00 € VF3LPHNVBHS299355 benzín 1199 81 1720 hatchback    

5. Peugeot 3008 BL406RP NB149527 2017 32 996,00 € VF3MCBHZWHS315666 nafta 1560 88 1990 SUV / crossover    

6. Peugeot 508 BL452ER PC010254 2012 35 663,18 € VF38D4HLACL084350 nafta 2179 150 2155 sedan    

7. Peugeot 508 BL506HC PB817957 2012 36 024,86 € VF88D4HLACL084351 nafta 2179 150 2155 sedan    

8. Ford Focus BL417CR PC009584 2011 11 880,00 € WF0PXXWPDPBY11346 benzín 1596 74 1820 hatchback    

9. Ford Focus BA061VM PC010255 2009 20 035,00 € WF0PXXGCDP8L07787 nafta 1997 100 1950 hatchback    

10. KIA Cee´d BA513TA PC010257 2008 16 923,00 € U5YFF24428L099118 nafta 1582 84,6 1820 hatchback    

11. 
Opel Insignia 
Sports Tourer 

BL541PS NB128928 2017 40 279,00 € W0VZT6EC4J1035193 benzín 1998 191 2245 hatchback 
  

 

Celková cena € s DPH:  

20% DPH v €:  

Celková cena € bez DPH:  

 
Ak uchádzač nie je platcom DPH, uvedie sa Jednotková cena bez DPH s dovetkom, že uchádzač  nie je platcom DPH. 

Meno a priezvisko: ..................................................  
(podpisuje osoba alebo osoby oprávnené konať v mene uchádzača v súlade s výpisom z obchodného registra alebo iného úradného registra, v ktorom je uchádzač zapísaný) alebo osoba splnomocnená. V prípade skupiny – 
splnomocneným členom skupiny. 

Miesto a dátum: .....................................................



 
Príloha č. 5 Obchodné podmienky  
 

Časť č. 1  
POVINNÉ ZMLUVNÉ POISTENIE MOTOROVÝCH VOZIDIEL 

 
POISTNÁ ZMLUVA 

 
uzatvorená podľa ust. § 788 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „Občiansky zákonník“) v spojení s ust. § 6 zákona č. 381/2001 Z. z. o povinnom zmluvnom poistení 
zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon“) 
 

(ďalej len „Zmluva“) 

 
medzi 

 
Názov:    Slovak Business Agency  
Sídlo:  Karadžičova 7773/2, 811 09 Bratislava - Staré Mesto, Slovenská republika  
IČO:     30 845 301  
DIČ:     2020869279  
Bankové spojenie:   Všeobecná úverová banka, a. s. 
IBAN:    SK81 0200 0000 0016 9324 1062 
SWIFT:    SUBASKBX 
Registrácia:  Register záujmových združení právnických osôb, vedený Okresným úradom 

Bratislava, registračné číslo: OVVS/467/1997-Ta  
Štatutárny orgán:   Mgr. Martin Holák, PhD., generálny riaditeľ  
   
(ďalej len „Poistník“ alebo „Poistený“) 
 
a 
 
Obchodné meno:   [*]    
Sídlo:    [*] 
IČO:     [*] 
DIČ:     [*] 
IČ DPH:    [*] 
Bankové spojenie:  [*] 
IBAN:    [*] 
SWIFT:    [*] 
Registrácia:  [*] 
Štatutárny orgán:  [*]  
E-mail:   [*] 
 
(ďalej len „Poisťovateľ“)  
 
(Poistník alebo Poistený a Poisťovateľ spolu ďalej len „Zmluvné strany“) 

 



 
PREAMBULA  

 
Poistník a Poisťovateľ uzatvárajú túto Zmluvu ako výsledok verejného obstarávania, ktoré realizoval 
Poistník v súlade s ust. § 117 a nasl. zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o VO“) postupom zadávania zákazky 
s nízkou hodnotou prostredníctvom prieskumu trhu na poskytnutie služby s názvom „POVINNÉ ZMLUVNÉ 
POISTENIE MOTOROVÝCH VOZIDIEL“. 

 
Článok I. 

PREDMET ZMLUVY 
 
1. Predmetom tejto Zmluvy je povinnosť Poisťovateľa poskytnúť Poistníkovi povinné zmluvné poistenie 

zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla (ďalej len „Poistenie zodpovednosti“) 
súboru motorových vozidiel, a to podľa podmienok uvedených v tejto Zmluve. 

 
2. Poisťovateľ sa zaväzuje poskytnúť v dohodnutom rozsahu plnenie, ak nastane škodová udalosť, s ktorou 

je v tejto Zmluve spojená povinnosť Poisťovateľa plniť a Poistník sa zaväzuje platiť poistné.  
 
3. Pod pojmom súbor motorových vozidiel, ktoré sú predmetom Poistenia zodpovednosti, sa rozumie súbor 

samostatných nekoľajových vozidiel s vlastným pohonom, ako aj iných nekoľajových vozidiel bez 
vlastného pohonu, pre ktoré sa vydávajú osvedčenia o evidencii vozidiel, technické osvedčenia vozidiel 
alebo obdobné preukazy a ktorých vlastníkom je Poistník. Zoznam motorových vozidiel (vrátane údajov) 
a rozpis poistného na poistné obdobie v EUR tvorí prílohou č. 1 tejto Zmluvy (ďalej len „Zoznam vozidiel 
a rozpis poistného“). 

 
4. Škodovou udalosťou sa rozumie skutočnosť, ktorá môže byť dôvodom vzniku práv poškodeného na 

plnenie Poisťovateľa. 
 
5. Poistenie zodpovednosti v zmysle tejto Zmluvy a jej príloh sa riadi príslušnými ustanoveniami 

Občianskeho zákonníka, Zákonom a vyhláškou č. 413/2001 Z. z. ktorou sa vykonáva zákon o povinnom 
zmluvnom poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

 

6. Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú Všeobecné poistné podmienky Poisťovateľa zo dňa [*]. [*]. [*], ktoré 
tvoria prílohou č. 2 tejto Zmluvy (ďalej len „VPP“), pričom platí, že dojednania tejto Zmluvy majú prednosť 
pred ustanoveniami VPP. 

 
7. Územná platnosť Poistenia zodpovednosti: Územie Slovenskej republiky a/alebo cudzích štátov, s ktorými 

Slovenská kancelária poisťovateľov uzavrela dohodu o vzájomnom vyrovnaní nárokov na náhradu škody 
spôsobenej prevádzkou motorového vozidla. 

 
Článok II. 

ROZSAH POISTENIA ZODPOVEDNOSTI 
 
1. V zmysle Zákona a uskutočneného verejného obstarávania má Poistený nárok, aby Poisťovateľ za neho 

nahradil poškodenému uplatnené a preukázané nároky na náhradu: 
 
a) škody na zdraví a nákladov pri usmrtení, ako aj škody vzniknutej úhradou nákladov zdravotnej 

starostlivosti, dávok nemocenského poistenia a dávok dôchodkového poistenia, 
b) škody vzniknutej poškodením, zničením, odcudzením alebo stratou veci, 



 
c) účelne vynaložených nákladov spojených s právnym zastúpením pri uplatňovaní nárokov podľa písm. 

a), b) a d) tohto bodu článku II. Zmluvy, ak Poisťovateľ nesplnil povinnosti uvedené v ust. § 11 ods. 6 
písm. a) alebo písm. b) Zákona, alebo Poisťovateľ neoprávnene odmietol poskytnúť poistné plnenie, 
alebo neoprávnene krátil poskytnuté poistné plnenie, 

d) ušlého zisku. 
 

2. V zmysle ust. § 4 ods. 3 Zákona má Poistený z Poistenia zodpovednosti právo, aby Poisťovateľ za neho 
nahradil príslušným subjektom uplatnené, preukázané a vyplatené náklady zdravotnej starostlivosti, 
nemocenské dávky, dávky nemocenského zabezpečenia, úrazové dávky, dávky úrazového zabezpečenia, 
dôchodkové dávky, dávky výsluhového zabezpečenia a dôchodky starobného dôchodkového sporenia, ak 
Poistený je povinný ich nahradiť týmto subjektom. 
 

3. V rámci Poistenia zodpovednosti sú dojednané asistenčné služby pre motorové vozidlá do 3,5 tony. 
 
4. Súčasťou Zmluvy je aj kompletný Poisťovateľom predložený Sadzobník poistného na povinné zmluvné 

poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla s uplatnením rovnakej 
výšky zľavy a bonusov ako sa uplatnili v rámci ponuky predloženej vo verejnom obstarávaní, ktorý tvorí 
prílohu č. 3 tejto Zmluvy (ďalej len „Sadzobník“).  
 

5. Poistenie zodpovednosti sa riadi VPP, pričom dojednania tejto Zmluvy majú prednosť pred ustanoveniami 
VPP. 
 

6. Rozsah Poistenia zodpovednosti uvedený v tomto článku Zmluvy ako aj ostatné ustanovenia Zmluvy majú 
prednosť pred ustanoveniami VPP pre jednotlivé druhy/predmety poistenia špecifikované vo VPP. Rozsah 
Poistenia zodpovednosti a práva Poistníka v zmysle tejto Zmluvy nemôžu zúžiť rozsah Poistenia 
zodpovednosti a práva Poistníka ustanovené Zákonom. 
 

7. Poisťovateľ nemôže znížiť požadovaný rozsah Poistenia zodpovednosti uvedený vo verejnom obstarávaní 
a dohodnutý v tejto Zmluve svojimi VPP ani inými svojimi zmluvnými dojednaniami. 

 
8. Poisťovateľ vydá a doručí Poistenému pre každé motorové vozidlo potvrdenie o Poistení zodpovednosti 

tak, aby mal Poistený toto potvrdenie o Poistení zodpovednosti k dispozícii od prvého dňa poistného 
obdobia a v prípade dopoisteného motorového vozidla najneskôr do 3 (troch) pracovných dní odo dňa 
oznámenia podľa článku V. bod 2. tejto Zmluvy. 
 

9. Sadzby pre výpočet poistného uvedené v Zmluve sú záväzné po celú dobu Poistenia zodpovednosti.  
 
10. Poistenie zodpovednosti sa dojednáva bez spoluúčasti. 
 
11. Poisťovateľ zašle oznámenie o poistnom plnení na adresu sídla Poistníka poštou. 
 
12. Minimálne limity poistného plnenia sú nasledovné: 

 
a) pre škody na zdraví alebo usmrtení (bez ohľadu na počet zranených alebo usmrtených) -                        

5 240 000,- EUR, 
b) pre vecné škody, ušlý zisk a náklady právneho zastúpenia (bez ohľadu na počet poškodených) -        

1 050 000,- EUR. 
 
13. Poisťovateľ sa zaväzuje, že počas doby trvania tejto Zmluvy nezníži uvedené limity poistného plnenia, a to 

ani príslušnými VPP. 



 
 

14. Poistník je povinný bez zbytočného odkladu Poisťovateľovi oznámiť, že nastala škodová udalosť, dať 
pravdivé vysvetlenie o jej vzniku a rozsahu jej následkov  
a predložiť potrebné doklady, ktoré si Poisťovateľ vyžiada. 

 
Článok III. 

POISTNÁ DOBA, POISTNÉ OBDOBIE A ZÁNIK ZMLUVY 
 
1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na obdobie 24 ( dvadsaťštyri) mesiacov odo dňa 

nadobudnutia jej účinnosti. 
 
2. Poistným obdobím sa rozumie jeden rok; prvé poistné obdobie začína 22. 12. 2021. Poistné je bežné 

poistné. 
 
3. Na zánik Poistenia zodpovednosti sa vzťahujú príslušné ustanovenia Občianskeho zákonníka a Zákona, 

pričom k zániku Poistenia zodpovednosti môže dôjsť aj písomnou dohodou Zmluvných strán. 
 

4. Zánikom tejto Zmluvy alebo zánikom posledného motorového vozidla v zmysle tejto Zmluvy zaniká 
Poistenie zodpovednosti podľa tejto Zmluvy. 

 
Článok IV. 

POISTNÉ A PLATOBNÉ PODMIENKY 
 
1. Cena za predmet tejto Zmluvy bola stanovená s ohľadom na počet a druh motorových vozidiel ku dňu 

podpisu Zmluvy podľa poistných sadzieb uvedených v príslušnej prílohe tejto Zmluvy dohodou Zmluvných 
strán v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a výsledkov verejného 
obstarávania, ktorého úspešným uchádzačom sa stal Poisťovateľ. Poistník neuhrádza žiadny preddavok 
ani zálohovú platbu Poisťovateľovi. 
 

2. Poistné sadzby pre výpočet poistného uvedené v Sadzobníku sú záväzné a nemenné po celú dobu trvania 
Zmluvy. 

 
3. Výška ročného poistného za predmet poistenia a všetky riziká je uvedená jednotlivo pri každom 

motorovom vozidle v prílohe č. 1 tejto Zmluvy. 
 

4. Poistné za všetky motorové vozidlá bude Poistníkom hradené ročne na podklade Poisťovateľom 
doručeného Vyúčtovania poistného za súbor motorových vozidiel (ďalej len „Vyúčtovanie“). Vyúčtovanie 
musí byť Poistníkovi doručené minimálne 30 (tridsať) kalendárnych dní pred začiatkom nového poistného 
obdobia. 
 

5. Poistné je splatné do 30 (tridsiatich) kalendárnych dní odo dňa riadneho doručenia Vyúčtovania, a to 
bezhotovostným prevodom na účet Poisťovateľa. Úhradou poistného sa na účely tejto Zmluvy rozumie 
deň odpísania finančných prostriedkov z účtu Poistníka v prospech účtu Poisťovateľa. V prípade, ak 
nastane omeškanie platby poistného z dôvodov na strane finančného ústavu, nie je Poistník po túto dobu 
v omeškaní so zaplatením poistného.  
 

6. Vyúčtovanie podľa tejto Zmluvy musí obsahovať: 
 

a) náležitosti v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „Zákon o DPH“), 



 
b) registračné číslo tejto Zmluvy, 
c) špecifikáciu poistného v zmysle tejto Zmluvy na jednotlivé motorové vozidlá, 
d) prípadne ďalšie prílohy podľa tejto Zmluvy. 

 
7. Poistník je oprávnený vrátiť Poisťovateľovi Vyúčtovanie, ak bude vyhotovené v rozpore so Zmluvou alebo 

so všeobecne záväznými právnymi predpismi, alebo ak bude vystavené s uvedením nesprávnych, resp. 
chýbajúcich údajov. V takomto prípade začína plynúť nová 30 (tridsať) dňová lehota splatnosti momentom 
doručenia riadne vystaveného Vyúčtovania. 

 
8. Poistné za celé obdobie trvania Zmluvy, t. j. za obdobie 24 (dvadsaťštyri) mesiacov za predmet Poistenia 

zodpovednosti predstavuje sumu [*],- EUR (slovom: [*] EUR). Poisťovacie služby sú v zmysle ust. § 37 
Zákona o DPH od dane oslobodené. 

 
9. Poistné za predmet tejto Zmluvy zahŕňa všetky náklady Poisťovateľa vrátane akýchkoľvek daní, poplatkov 

a iných súvisiacich služieb alebo ďalších nákladov Poisťovateľa alebo inej tretej osoby spojených s plnením 
tejto Zmluvy. 

 
10. Poisťovateľ vyhlasuje, že poistné podľa tejto Zmluvy zahŕňa všetky jeho predpokladané náklady a 

primeraný zisk.  
 
11. Poisťovateľ nie je oprávnený jednostranným úkonom započítať akúkoľvek svoju pohľadávku vyplývajúcu 

z tejto Zmluvy proti pohľadávke Poistníka. 
 

Článok V. 
DOPOISTENIE A ODPOISTENIE MOTOROVÝCH VOZIDIEL 

 
1. Poistník si vyhradzuje právo na aktualizáciu motorových vozidiel uvedených v Zozname vozidiel a rozpise 

poistného. Motorové vozidla, ktoré budú zaradené do Poistenia zodpovednosti v priebehu platnosti 
a účinnosti tejto Zmluvy budú poistené za rovnakých podmienok ako je uvedené v ponuke Poisťovateľa 
predloženej vo verejnom obstarávaní. 
 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade zakúpenia motorového vozidla bude motorové vozidlo 
dopoistené okamihom jeho prevzatia Poistníkom, pričom Poistník túto skutočnosť oznámi do 10 
(desiatich) pracovných dní odo dňa zakúpenia predmetného motorového vozidla Poisťovateľovi.  

 
3. Oznámenie o zaradení motorového vozidla do Poistenia zodpovednosti bude zasielané elektronickou 

formou (e-mailom) formou prihlášky do Poistenia zodpovednosti – zaradenky do Zmluvy, bez nutnosti jej 
podpisu Poistníkom. 
 

4. Vyradenie motorového vozidla z Poistenia zodpovednosti bude realizované zaslaním dokladu, ktorý 
preukazuje skutočnosť zániku Poistenia zodpovednosti (ďalej len „Doklad“), a to najneskôr do 30 
(tridsiatich) kalendárnych dní odo dňa, kedy nastala skutočnosť spôsobujúca zánik Poistenia 
zodpovednosti. Zaslanie Dokladu je možné vykonať elektronickou formou (e-mailom) alebo zaslaním 
poštou. 
 

5. V prípade zaradenia/vyradenia motorového vozidla z Poistenia zodpovednosti, nie je potrené uzatvárať 
dodatok k tejto Zmluve. 

 
6. Výška poistného pre dopoisťované motorové vozidlá bude určená alikvotne podľa dĺžky trvania Poistenia 

zodpovednosti, a to na základe Sadzobníka. 



 
Článok VI. 

OCHRANA INFORMÁCIÍ 
 

1. Každá zo Zmluvných strán je oprávnená sprístupniť informáciu podliehajúcu povinnosti mlčanlivosti 
v rozsahu požadovanom právoplatným rozhodnutím súdu alebo iného štátneho orgánu alebo právnymi 
predpismi Slovenskej republiky, vrátane zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a 
o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (zákon o slobode informácií) (ďalej 
len „Zákon o prístupe k informáciám“). Pred takým sprístupnením informuje o požiadavke na 
sprístupnenie druhú Zmluvnú stranu a vykoná primerané opatrenia potrebné na ochranu dôverných 
informácií druhej Zmluvnej strany.  
 

2. Dôvernými informáciami nie sú najmä informácie, ktoré sú v zmysle Zákona o prístupe k informáciám 
povinne zverejňované a ktoré sa bez porušenia Zmluvy stali verejne známymi, informácie získané 
oprávnene inak ako od druhej Zmluvnej strany a informácie, ktorých používanie upravujú osobitné 
predpisy. 

 
Článok VII. 

DORUČOVANIE 
 

1. V prípade, ak si majú Zmluvné strany niečo písomne doručiť (ďalej len „Zásielka“), budú Zásielku 
doručovať na adresu druhej Zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy alebo na inú adresu písomne 
oznámenú druhej Zmluvnej strane (ďalej len „Korešpondenčná adresa“). Zmluvné strany sa zároveň 
dohodli, že ak Zmluva dovoľuje doručovať niektoré Zásielky aj elektronickou formou, budú Zmluvné strany 
Zásielku doručovať na e-mailovú adresu druhej Zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy.  

 
2. V prípade, ak sa Zásielku nepodarí doručiť na Korešpondenčnú adresu, považuje sa Zásielka za doručenú 

dňom jej vrátenia ako nedoručenej, a to aj v tom prípade, ak sa adresát o nedoručení Zásielky nedozvedel. 
V prípade doručovania Zásielky elektronickou formou podľa bodu 1. tohto článku Zmluvy, ak sa Zásielku 
nepodarí doručiť na e-mailovú adresu druhej Zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy, považuje 
sa Zásielka za doručenú uplynutím 3. (tretieho) kalendárneho dňa odo dňa odoslania takejto Zásielky na 
e-mailovú adresu druhej Zmluvnej strane uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. 

 
3. Zmluvné strany sú povinné bezodkladne si oznámiť zmenu Korešpondenčnej adresy a/alebo e-mailovej 

adresy na doručovanie Zásielok. 
 

 
Článok VIII. 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
 
1. Táto Zmluva sa riadi a vykladá v súlade s právnym poriadkom Slovenskej republiky. Ak nie je v tejto Zmluve 

dohodnuté inak, riadia sa právne vzťahy z nej vyplývajúce a vznikajúce ustanoveniami Občianskeho 
zákonníka a súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky. 
 

2. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvoma Zmluvnými stranami. Zmluvné strany berú na 
vedomie, že táto Zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle ustanovenia § 5a Zákona o prístupe 
k informáciám), ktorá v zmysle ustanovenia § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka nadobúda účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej 
republiky (link: http://www.crz.gov.sk/). 

 



 
3. Vzťahy Zmluvných strán touto Zmluvou neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami Občianskeho 

zákonníka, Zákona a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi. 
 
4. Zmluvné strany sa zaväzujú, že vyvinú maximálnu snahu o riešenie všetkých sporov vyplývajúcich alebo 

súvisiacich s touto Zmluvou zmierlivou cestou, a to do 7 (siedmich) kalendárnych dní od doručenia 
písomného upozornenia jednej Zmluvnej strany druhej Zmluvnej strane. 
 

5. Všetky zmeny a doplnky tejto Zmluvy je možné vykonať iba v súlade so Zákonom o VO, a to formou 
písomných dodatkov k tejto Zmluve podpísaných oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán 
s výnimkou zmien podľa článku V. tejto Zmluvy. 

 
6. Ak sa niektoré z ustanovení tejto Zmluvy stane nevynútiteľným alebo neplatným podľa platného práva, 

bude toto ustanovenie neúčinné len do tej miery, do akej je nevynútiteľné, či neplatné. Ďalšie ustanovenia 
tejto Zmluvy ostávajú naďalej záväzné a v plnej platnosti a účinnosti. Pokiaľ nastane takáto situácia, 
Zmluvné strany nahradia nevynútiteľné, či neplatné ustanovenie iným ustanovením, ktoré sa mu svojím 
obsahom a účelom bude najviac približovať. 
 

7. Táto Zmluva je vyhotovená v 3 (troch) rovnopisoch, z ktorých Poistník obdrží 2 (dva) rovnopisy a 
Poisťovateľ obdrží 1 (jeden) rovnopis. 

 
8. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu prečítali, ich zmluvná voľnosť nie je ničím obmedzená, svoju vôľu 

prejavili slobodne, vážne a určito, jej obsahu porozumeli bez výhrad a na znak súhlasu ju podpísali. 
 
9. Neoddeliteľnou prílohou tejto Zmluvy je:  

 
Príloha č. 1 Zoznam motorových vozidiel (vrátane údajov) a rozpis poistného na poistné obdobie 

v EUR 
Príloha č. 2  Všeobecné poistné podmienky Poisťovateľa zo dňa [*]. [*]. [*] 
Príloha č. 3 Sadzobník poistného na povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu 

spôsobenú prevádzkou motorového vozidla  
 
 
 

 
V Bratislave dňa ........................ V ....................... dňa ........................  

 
Poistník: 

 
 
 
 

............................................ 
Slovak Business Agency 
Mgr. Martin Holák, PhD. 

generálny riaditeľ 
 

Poisťovateľ: 
 
 
 
 

............................................ 
[*] 
[*] 
[*] 

 

 

 



 
Príloha č. 1 Zoznam motorových vozidiel (vrátane údajov) a rozpis poistného na poistné obdobie v EUR 

[*] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
Príloha č. 2 Všeobecné poistné podmienky Poisťovateľa zo dňa [*].[*]. [*] 

[*] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
Príloha č. 3 Sadzobník poistného na povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú 
prevádzkou motorového vozidla 

[*] 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
Časť č. 2  

HAVARIJNÉ POISTENIE MOTOROVÝCH VOZIDIEL 
 

POISTNÁ ZMLUVA 
uzatvorená podľa ust. § 788 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „Občiansky zákonník“) 
 

(ďalej len „Zmluva“) 

 
medzi 

 
Názov:    Slovak Business Agency  
Sídlo:  Karadžičova 7773/2, 811 09 Bratislava - Staré Mesto, Slovenská republika  
IČO:     30 845 301  
DIČ:     2020869279  
Bankové spojenie:   Všeobecná úverová banka, a. s. 
IBAN:    SK81 0200 0000 0016 9324 1062 
SWIFT:    SUBASKBX 
Registrácia:  Register záujmových združení právnických osôb, vedený Okresným úradom 

Bratislava, registračné číslo: OVVS/467/1997-Ta  
Štatutárny orgán:   Mgr. Martin Holák, PhD., generálny riaditeľ  
 
(ďalej len „Poistník“ alebo „Poistený“) 
 
a 
 
Obchodné meno:   [*]  
Sídlo:    [*] 
IČO:     [*] 
DIČ:     [*] 
IČ DPH:    [*] 
Bankové spojenie:  [*] 
IBAN:    [*] 
SWIFT:    [*] 
Registrácia:  [*] 
Štatutárny orgán:  [*]  
E-mail:   [*] 
 
(ďalej len „Poisťovateľ“)  
 
(Poistník alebo Poistený a Poisťovateľ spolu ďalej len „Zmluvné strany“) 

 
  



 
PREAMBULA 

 
Poistník a Poisťovateľ uzatvárajú túto Zmluvu ako výsledok verejného obstarávania, ktoré realizoval 
Poistník v súlade s ust. § 117 a nasl. zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o VO“) postupom zadávania zákazky 
s nízkou hodnotou prostredníctvom prieskumu trhu na poskytnutie služby s názvom „HAVARIJNÉ 
POISTENIE MOTOROVÝCH VOZIDIEL“. 

 
 

Článok I. 
PREDMET ZMLUVY  

 
1. Predmetom tejto Zmluvy je povinnosť Poisťovateľa poskytnúť Poistníkovi havarijné poistenie (ďalej len 

„Havarijné poistenie“) súboru motorových vozidiel, ich častí a príslušenstiev tvoriacich štandardnú, 
povinnú a doplnkovú výbavu, a to podľa podmienok uvedených v tejto Zmluve. 

 
2. Poisťovateľ sa zaväzuje poskytnúť v dohodnutom rozsahu plnenie, ak nastane škodová udalosť, s ktorou 

je v tejto Zmluve spojená povinnosť Poisťovateľa plniť a Poistník sa zaväzuje platiť poistné.  
 
3. Pod pojmom súbor motorových vozidiel, ktoré sú predmetom Havarijného poistenia, sa rozumie súbor 

samostatných nekoľajových vozidiel s vlastným pohonom, ako aj iných nekoľajových vozidiel bez 
vlastného pohonu, pre ktoré sa vydávajú osvedčenia o evidencii vozidiel, technické osvedčenia vozidiel 
alebo obdobné preukazy a ktorých vlastníkom je Poistník. Zoznam motorových vozidiel a rozpis poistného 
na poistné obdobie v EUR tvorí prílohou č. 1 tejto Zmluvy (ďalej len „Zoznam vozidiel a rozpis poistného“). 

 
4. Škodovou udalosťou sa rozumie skutočnosť, ktorá môže byť dôvodom vzniku práv Poisteného na plnenie 

Poisťovateľa. 
 

5. Haváriou sa rozumie náraz alebo stret vozidla, pričom náraz je zrážka vozidla s nepohyblivou prekážkou a 
stret je zrážka vozidla s pohyblivý objektom. 

 

6. Poistnou sumou sa rozumie poistná hodnota veci. 
 
7. Novou cenou sa rozumie nadobúdacia hodnota motorového vozidla pred zľavami vrátane DPH. 
 
8. Totálnou škodou sa rozumie taká škoda, pri ktorej náklady na opravu poisteného motorového vozidla 

podľa normatívov výrobcu dosiahnu minimálne 95 % všeobecnej hodnoty motorového vozidla vrátane 
príslušenstva tvoriaceho jeho povinnú, štandardnú a doplnkovú výbavu. 

 
9. Všeobecnou hodnotou sa rozumie hodnota poistenej veci v danom mieste a čase, pri stanovení ktorej sú 

okrem vplyvu opotrebenia či iného znehodnotenia zahrnuté aj vplyvy trhu (predajnosť). Vyjadruje 
hodnotu poistenej veci pri jej potenciálnom predaji obvyklým spôsobom na voľnom trhu v čase 
bezprostredne pred škodovou udalosťou. 
 

10. Havarijné poistenie v zmysle tejto Zmluvy a jej príloh sa riadi príslušnými ustanoveniami Občianskeho 
zákonníka. 

 
11. Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú Všeobecné poistné podmienky Poisťovateľa zo dňa [*]. [*]. [*] 

a Osobitné poistné podmienky Poisťovateľa zo dňa [*]. [*]. [*], ktoré tvoria prílohou č. 2 tejto Zmluvy 
(ďalej len „VPP“), pričom platí, že dojednania tejto Zmluvy majú prednosť pred ustanoveniami VPP. 



 
 

12. Územná platnosť Havarijného poistenia: Havarijné poistenie sa vzťahuje pre celé územie Európy. 
 

 

Článok II. 
ROZSAH HAVARIJNÉHO POISTENIA  

 
1. V zmysle uskutočneného verejného obstarávania sa Havarijné poistenie dojednáva pre prípad: 

 
a) poškodenia alebo zničenia motorového vozidla v dôsledku havárie, 
b) odcudzenia celého motorového vozidla alebo jeho časti, 
c) poškodenia alebo zničenia motorového vozidla v dôsledku živelnej udalosti, 
d) úmyselného poškodenia alebo zničenia motorového vozidla - vandalizmus (zistený – nezistený). 

 
2. Osobitné dojednania: 

 
a) Havarijné poistenie je dojednané so spoluúčasťou Poistníka: pre všetky motorové vozidlá 5%, 

minimálne 165,- EUR, 
b) v rámci Havarijného poistenia je kryté aj poistenie čelných skiel s nulovou spoluúčasťou Poistníka,  
c) v rámci Havarijného poistenia je dojednané aj poistenie batožiny v osobných motorových vozidlách 

do sumy 1 000,- EUR k Havarijnému poisteniu motorového vozidla bez spoluúčasti Poistníka, 
d) v rámci Havarijného poistenia je dojednané aj úrazové poistenie (poistenie smrti na poistnú sumu 

5 000,- EUR a poistenie trvalých následkov úrazu na poistnú sumu 5 000,- EUR), pričom poistná suma 
je stanovená na 1 sedadlo, 

e) hodinová sadzba za opravu motorového vozidla je maximálne do výšky ceny opravy v autorizovanom 
servise,  

f) v prípade havárie bude odťah motorového vozidla preplatený do najbližšieho servisu „schopného 
vykonať opravu“, 

g) pri svojpomocnej oprave nie je obmedzená „suma za opravu”, za materiál je nutné predložiť príslušné 
doklady o nákupe, 

h) parciálne škody (hradené v nových cenách) sa budú hradiť do výšky 95% všeobecnej hodnoty 
motorového vozidla,  

i) v rámci Havarijného poistenia sú dojednané asistenčné služby pre motorové vozidlá do 3,5 tony,  
j) opravu s hodnotou vyššou ako je dojednaná spoluúčasť Poistníka na motorovom vozidle bude hradiť 

Poisťovateľ priamo servisu – vystavením krycieho listu,  
k) Poisťovateľ bude akceptovať existujúci spôsob zabezpečenia motorových vozidiel Poistníka a poistné 

sumy (vstupné hodnoty) poistených motorových vozidiel ako nové ceny – vzťahuje sa to na motorové 
vozidlá vstupujúce do Havarijného poistenia od počiatku a taktiež na motorové vozidlá vstupujúce 
do Havarijného poistenia v priebehu trvania Zmluvy,  

l) Poisťovateľ nebude uplatňovať princíp podpoistenia,  
m) Poisťovateľ nebude vyžadovať vstupné obhliadky motorových vozidiel pri vstupe do Havarijného 

poistenia. Vozidlá môžu vstúpiť do poistenia iba nepoškodené a v riadnom technickom stave, 
n) Havarijné poistenie sa vzťahuje aj na škody spôsobené zvieratami, 
o) Havarijné poistenie sa vzťahuje aj na škody spôsobené na predmete Havarijného poistenia alebo jeho 

časti požiarom alebo výbuchom, pokiaľ sa preukáže neoprávnený zásah inej osoby, 
p) zoznam vozidiel uvedený v Zozname vozidiel a rozpise poistného môže podľa potrieb Poistníka 

podliehať zmene,  



 
q) Sadzby pre výpočet poistného a spoluúčasti sú záväzné a nemenné počas celej doby Havarijného 

poistenia. Poisťovateľom predložený Sadzobník poistného pre Havarijné poistenie tvorí prílohu č. 3 
tejto Zmluvy (ďalej len „Sadzobník“). 

 
3. Havarijné poistenie sa riadi VPP, pričom dojednania tejto Zmluvy majú prednosť pred ustanoveniami VPP. 

4. Rozsah Havarijného poistenia uvedený v tomto článku Zmluvy ako aj ostatné ustanovenia Zmluvy majú 
prednosť pred ustanoveniami VPP pre jednotlivé druhy/predmety poistenia špecifikované vo VPP. Rozsah 
Havarijného poistenia a práva Poistníka v zmysle tejto Zmluvy nemôžu zúžiť rozsah Havarijného poistenia 
a práva Poistníka ustanovené Občianskym zákonníkom. 
 

5. Poisťovateľ nemôže znížiť požadovaný rozsah Havarijného poistenia uvedený vo verejnom obstarávaní a 
dohodnutý v tejto Zmluve svojimi VPP ani inými svojimi zmluvnými dojednaniami . 
 

6. Poistník je povinný bez zbytočného odkladu Poisťovateľovi oznámiť, že nastala škodová udalosť, dať 
pravdivé vysvetlenie o jej vzniku a rozsahu jej následkov  
a predložiť potrebné doklady, ktoré si Poisťovateľ vyžiada. 

 
7. Poistné plnenie je splatné v Slovenskej republike a v mene EUR do 15 (pätnástich) kalendárnych dní od 

uzavretia škodového prípadu (len čo Poisťovateľ skončil šetrenie škodového prípadu potrebné na zistenie 
rozsahu Poisťovateľa plniť). Šetrenie škodového prípadu sa musí vykonať bez zbytočného odkladu; ak sa 
nemôže šetrenie škodového prípadu o rozsahu a výške škody ukončiť do 1 (jedného) mesiaca od kedy sa 
Poisťovateľ o poistnej udalosti dozvedel, je Poisťovateľ povinný, ak je základ nároku na poistné plnenie 
nesporný, na základe písomnej žiadosti Poistníka poskytnúť primeraný preddavok. 

 
8. Poisťovateľ zašle oznámenie o poistnom plnení na adresu sídla Poistníka poštou. 

 
 

Článok III. 
POISTNÁ DOBA, POISTNÉ OBDOBIE A ZÁNIK ZMLUVY 

 
1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na obdobie 24 (dvadsaťštyri) mesiacov odo dňa 

nadobudnutia jej účinnosti. 
 
2. Poistným obdobím sa rozumie jeden rok; prvé poistné obdobie začína 22. 12. 2021. Poistné je bežné 

poistné. 
 
3. Na zánik Havarijného poistenia sa vzťahujú príslušné ustanovenia Občianskeho zákonníka, pričom k zániku 

Havarijného poistenia môže dôjsť aj písomnou dohodou Zmluvných strán. 
 

4. Zánikom tejto Zmluvy alebo zánikom posledného motorového vozidla v zmysle tejto Zmluvy zaniká 
Havarijné poistenie podľa tejto Zmluvy. 

 
 

Článok IV. 
POISTNÉ A PLATOBNÉ PODMIENKY 

 
1. Cena za predmet tejto Zmluvy bola stanovená s ohľadom na počet a druh motorových vozidiel ku dňu 

podpisu Zmluvy podľa poistných sadzieb uvedených v príslušnej prílohe tejto Zmluvy dohodou Zmluvných 
strán v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a výsledkov verejného 



 
obstarávania, ktorého úspešným uchádzačom sa stal Poisťovateľ. Poistník neuhrádza žiadny preddavok 
ani zálohovú platbu Poisťovateľovi. 
 

2. Poistné sadzby pre výpočet poistného uvedené v Sadzobníku sú záväzné a nemenné po celú dobu trvania 
Zmluvy. 

 
3. Výška ročného poistného za predmet poistenia a všetky riziká je uvedená jednotlivo pri každom 

motorovom vozidle v prílohe č. 1 tejto Zmluvy. 
 

4. Poistné za všetky motorové vozidlá bude Poistníkom hradené ročne na podklade Poisťovateľom 
doručeného Vyúčtovania poistného za súbor motorových vozidiel (ďalej len „Vyúčtovanie“). Vyúčtovanie 
musí byť Poistníkovi doručené minimálne 30 (tridsať) kalendárnych dní pred začiatkom nového poistného 
obdobia. 

 
5. Poistné je splatné do 30 (tridsiatich) kalendárnych dní odo dňa riadneho doručenia Vyúčtovania, a to 

bezhotovostným prevodom na účet Poisťovateľa. Úhradou poistného sa na účely tejto Zmluvy rozumie 
deň odpísania finančných prostriedkov z účtu Poistníka v prospech účtu Poisťovateľa. V prípade, ak 
nastane omeškanie platby poistného z dôvodov na strane finančného ústavu, nie je Poistník po túto dobu 
v omeškaní so zaplatením poistného.  
 

6. Vyúčtovanie podľa tejto Zmluvy musí obsahovať: 
 

a) náležitosti v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „Zákon o DPH“), 

b) registračné číslo tejto Zmluvy, 
c) špecifikáciu poistného v zmysle tejto Zmluvy na jednotlivé motorové vozidlá, 
d) prípadne ďalšie prílohy podľa tejto Zmluvy. 

 
7. Poistník je oprávnený vrátiť Poisťovateľovi Vyúčtovanie, ak bude vyhotovené v rozpore so Zmluvou alebo 

so všeobecne záväznými právnymi predpismi, alebo ak bude vystavené  s uvedením nesprávnych, resp. 
chýbajúcich údajov. V takomto prípade začína plynúť nová 30 (tridsať) dňová lehota splatnosti momentom 
doručenia riadne vystaveného Vyúčtovania. 

 
8. Poistné za celé obdobie trvania Zmluvy, t. j. za obdobie 24 (dvadsaťštyri) mesiacov za predmet 

Havarijného poistenia predstavuje sumu [*],- EUR (slovom: [*] eur). Poisťovacie služby sú v zmysle ust.     
§ 37 Zákona o DPH od dane oslobodené. 

 
9. Poistné za predmet tejto Zmluvy zahŕňa všetky náklady Poisťovateľa vrátane akýchkoľvek daní, poplatkov 

a iných súvisiacich služieb alebo ďalších nákladov Poisťovateľa alebo inej tretej osoby spojených s plnením 
tejto Zmluvy. 

 
10. Poisťovateľ vyhlasuje, že poistné podľa tejto Zmluvy zahŕňa všetky jeho predpokladané náklady a 

primeraný zisk. 
 

11. Poisťovateľ nie je oprávnený jednostranným úkonom započítať akúkoľvek svoju pohľadávku vyplývajúcu 
z tejto Zmluvy proti pohľadávke Poistníka. 

 
 
 
 



 
Článok V. 

DOPOISTENIE A ODPOISTENIE MOTOROVÝCH VOZIDIEL 
 
1. Poistník si vyhradzuje právo na aktualizáciu motorových vozidiel uvedených v Zozname vozidiel a rozpise 

poistného. Motorové vozidla, ktoré budú zaradené do Havarijného poistenia v priebehu platnosti 
a účinnosti tejto Zmluvy budú poistené za rovnakých podmienok ako je uvedené v ponuke Poisťovateľa 
predloženej vo verejnom obstarávaní. 
 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade zakúpenia motorového vozidla bude motorové vozidlo 
dopoistené okamihom jeho prevzatia Poistníkom, pričom Poistník túto skutočnosť oznámi do 10 
(desiatich) pracovných dní odo dňa zakúpenia predmetného motorového vozidla Poisťovateľovi.  

 
3. Oznámenie o zaradení motorového vozidla do Havarijného poistenia bude zasielané elektronickou 

formou (e-mailom) formou prihlášky do Havarijného poistenia  – zaradenky do Zmluvy, bez nutnosti jej 
podpisu Poistníkom. 
 

4. Vyradenie motorového vozidla z Havarijného poistenia bude realizované zaslaním dokladu, ktorý 
preukazuje skutočnosť zániku Havarijného poistenia (ďalej len „Doklad“), a to najneskôr do 30 (tridsiatich) 
kalendárnych dní odo dňa, kedy nastala skutočnosť spôsobujúca zánik Havarijného poistenia. Zaslanie 
Dokladu je možné vykonať elektronickou formou (e-mailom) alebo zaslaním poštou. 
 

5. V prípade zaradenia/vyradenia motorového vozidla z Havarijného poistenia, nie je potrené uzatvárať 
dodatok k tejto Zmluve. 
 

6. Výška poistného pre dopoisťované motorové vozidlá bude určená alikvotne podľa dĺžky trvania 
Havarijného poistenia, a to na základe Sadzobníka. 
 
 

Článok VI. 
OCHRANA INFORMÁCIÍ 

 
1. Každá zo Zmluvných strán je oprávnená sprístupniť informáciu podliehajúcu povinnosti mlčanlivosti 

v rozsahu požadovanom právoplatným rozhodnutím súdu alebo iného štátneho orgánu alebo právnymi 
predpismi Slovenskej republiky, vrátane zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a 
o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (zákon o slobode informácií) (ďalej 
len „Zákon o prístupe k informáciám“). Pred takým sprístupnením informuje o požiadavke na 
sprístupnenie druhú Zmluvnú stranu a vykoná primerané opatrenia potrebné na ochranu dôverných 
informácií druhej Zmluvnej strany.  
 

2. Dôvernými informáciami nie sú najmä informácie, ktoré sú v zmysle Zákona o prístupe k informáciám 
povinne zverejňované a ktoré sa bez porušenia Zmluvy stali verejne známymi, informácie získané 
oprávnene inak ako od druhej Zmluvnej strany a informácie, ktorých používanie upravujú osobitné 
predpisy. 

 
 

Článok VII. 
DORUČOVANIE 

 
1. V prípade, ak si majú Zmluvné strany niečo písomne doručiť (ďalej len „Zásielka“), budú Zásielku 

doručovať na adresu druhej Zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy alebo na inú adresu písomne 



 
oznámenú druhej Zmluvnej strane (ďalej len „Korešpondenčná adresa“). Zmluvné strany sa zároveň 
dohodli, že ak Zmluva dovoľuje doručovať niektoré Zásielky aj elektronickou formou, budú Zmluvné strany 
Zásielku doručovať na e-mailovú adresu druhej Zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy.  

 
2. V prípade, ak sa Zásielku nepodarí doručiť na Korešpondenčnú adresu, považuje sa Zásielka za doručenú 

dňom jej vrátenia ako nedoručenej, a to aj v tom prípade, ak sa adresát o nedoručení Zásielky nedozvedel. 
V prípade doručovania Zásielky elektronickou formou podľa bodu 1. tohto článku Zmluvy, ak sa Zásielku 
nepodarí doručiť na e-mailovú adresu druhej Zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy, považuje 
sa Zásielka za doručenú uplynutím 3. (tretieho) kalendárneho dňa odo dňa odoslania takejto Zásielky na 
e-mailovú adresu druhej Zmluvnej strane uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. 

 
3. Zmluvné strany sú povinné bezodkladne si oznámiť zmenu Korešpondenčnej adresy a/alebo e-mailovej 

adresy na doručovanie Zásielok. 
 

Článok VIII. 
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 
1. Táto Zmluva sa riadi a vykladá v súlade s právnym poriadkom Slovenskej republiky. Ak nie je v tejto Zmluve 

dohodnuté inak, riadia sa právne vzťahy z nej vyplývajúce a vznikajúce ustanoveniami Občianskeho 
zákonníka a súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky. 
 

2. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvoma Zmluvnými stranami. Zmluvné strany berú na 
vedomie, že táto Zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle ustanovenia § 5a Zákona o prístupe 
k informáciám), ktorá v zmysle ustanovenia § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka nadobúda účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej 
republiky (link: http://www.crz.gov.sk/). 

 
3. Vzťahy Zmluvných strán touto Zmluvou neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami Občianskeho 

zákonníka a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi. 
 
4. Zmluvné strany sa zaväzujú, že vyvinú maximálnu snahu o riešenie všetkých sporov vyplývajúcich alebo 

súvisiacich s touto Zmluvou zmierlivou cestou, a to do 7 (siedmich) kalendárnych dní od doručenia 
písomného upozornenia jednej Zmluvnej strany druhej Zmluvnej strane. 
 

5. Všetky zmeny a doplnky tejto Zmluvy je možné vykonať iba v súlade so Zákonom o VO, a to formou 
písomných dodatkov k tejto Zmluve podpísaných oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán 
s výnimkou zmien podľa článku V. tejto Zmluvy.   

 
6. Ak sa niektoré z ustanovení tejto Zmluvy stane nevynútiteľným alebo neplatným podľa platného práva, 

bude toto ustanovenie neúčinné len do tej miery, do akej je nevynútiteľné, či neplatné. Ďalšie ustanovenia 
tejto Zmluvy ostávajú naďalej záväzné a v plnej platnosti a účinnosti. Pokiaľ nastane takáto situácia, 
Zmluvné strany nahradia nevynútiteľné, či neplatné ustanovenie iným ustanovením, ktoré sa mu svojím 
obsahom a účelom bude najviac približovať. 
 

7. Táto Zmluva je vyhotovená v 3 (troch) rovnopisoch, z ktorých Poistník obdrží 2 (dva) rovnopisy a 
Poisťovateľ obdrží 1 (jeden) rovnopis. 
 

8. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu prečítali, ich zmluvná voľnosť nie je ničím obmedzená, svoju vôľu 
prejavili slobodne, vážne a určito, jej obsahu porozumeli bez výhrad a na znak súhlasu ju podpísali. 

 

http://www.crz.gov.sk/


 
9. Neoddeliteľnou prílohou tejto Zmluvy je:  

Príloha č. 1 Zoznam motorových vozidiel (vrátane údajov) a rozpis poistného na poistné obdobie 
v EUR  

Príloha č. 2  Všeobecné poistné podmienky Poisťovateľa zo dňa [*]. [*]. [*] a Osobitné poistné 
podmienky Poisťovateľa zo dňa [*]. [*]. [*] 

Príloha č. 3  Sadzobník poistného pre Havarijné poistenie 
 

 
 

V Bratislave dňa ........................ V ....................... dňa ........................  
 
 

 

Poistník: 
 
 
 

 
............................................ 

Slovak Business Agency 
Mgr. Martin Holák, PhD. 

generálny riaditeľ 
 

Poisťovateľ:  
 

 
 
 

................................................. 
[*] 
[*] 
[*] 

 
 
 
 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

Príloha č. 1 Zoznam motorových vozidiel (vrátane údajov) a rozpis poistného na poistné obdobie v EUR 

[*] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

Príloha č. 2  Všeobecné poistné podmienky Poisťovateľa zo dňa [*]. [*]. [*] a Osobitné poistné podmienky 
Poisťovateľa zo dňa [*]. [*]. [*] 

[*] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

Príloha č. 3  Sadzobník poistného pre Havarijné poistenie  

[*] 
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